
 
 

 Regular Members  
1. Melani Milenović +381 (0) 63 869 9678 melani_m@hotmail.com 
2. Eduardo Lo Iacono +381 (0) 64 815 1037 eduardo@edisan.rs 
3. Ivana Mihić +381 (0) 63 203 428 horizont@ikomline.net 
4. Jelena Milenković +381 (0) 64 155 2986 jelena@popovicandco.co.rs 
5. Milorad Zečević +381 (0) 64 114 5060 rota@sbb.rs 
6. Gordana Radulović +381 (0) 64 853 2276 gorrad@debug.rs 
7. Miroslav Ćurčić +381 (0) 64 615 9121 curcicmiroslav@yahoo.com 
8. Mirko Nešić +381 (0) 63 251 523 mirko.nesic@diners.rs 
9. Srđan Vasić +381 (0) 63 444 428 srdjancmc@gmail.com  

10. Tatjana Zdravković +381 (0) 63 266 562 gogataja@eunet.rs 
11. Relja Mirović +381 (0) 63 649 149 relja.mirovic@src.rs 
12. Dr. Slobodan Kažić +381(0) 63 331 308 kazic@scnet.rs  
13. Željko Ćuzović +381 (0) 63 289 269 zeljkocuzovic@gmail.com  
14. Srđan Savić +381(0) 64 8118 243 zivkoizdravko@nadlanu.com 
15. Tijana Slankamenac +381 (0) 63 543 525 tijana.slankamenac@ceris.com 
16. Jovana Simić +381 (0) 65 806 1898 jovana.simic@gmail.com 
17. Radenko Radić +381(0) 64 111 5629 radicradenko@gmail.com 
18. Milan Malidžan +381(0) 64 1140 611 mmalidzan@hotmail.com 
19. Andrej Matjašič +381(0) 63 104 1743 andrej.matjasic@belvin.co.rs 
20. Biljana Janković +381 (0) 60 6706 333 jankovic.bilj@sbb.rs 
21. Dalibor Lazović +381 (0) 69 345 6010 lazovic.dalibor@gmail.com 

22. 
Prof.dr.Olga Popović-
Mladenović +381 (0) 63 741 26 84 olga@bvcom.net 

23. France Presetnik +381 (0) 64 615 56 35 france@bvcom.net 
24. Zoran Dražeta +381 (0) 63 222 646 ramino.doo@gmail.com 

    
 Honorary Members   

1. Prof.Edita Kastratović   

2. Prof.Milan Mihajlović   

3. Prof.Snežana Milenković   
4. Biljana Šačić  bmsacic@sbb.rs 
5. Dejan Novaković +381 (0) 64 892 1312 djnovakovic@ptt.rs 
6. Vladimir Ugrica +381 (0) 63 875 0982 vladau@neobee.net 
7. Snežana Bogdanović +381 (0) 64 208 4717  

    
    
    

 

Club meeting: every Tuеsday at 20.00 h 
Hotel Continental 

Street Milentija Popovica 7b 
Belgrade 

 

 
 

                                                                  Club address: 
                                                    Jove Ilića 97/3, 11000 Beograd, Srbija 

                                        Email: rcbeogradskadarlija@hotmail.com 
                                                Club phone: +381 (0)63 104 17 43 

 
                                                 Žiro račun kluba: 145–15747–70 
                                                         Marfin Banka, Beograd 

                                                         www.rcbeograd-skadarlija.com 

 

RC Beograd Skadarlija 

B I L T E N 

12. oktobar 2010 

BROJ 11. Godina 4. 

 
 

UPRAVNI ODBOR 
 

Predsednik 

Mirko Nešić 

 
                                              Budući predsednik 

Ivana Mihić 
 

Nominovani predsednik 

Milorad Zečević 
 

Potpredsednici 

Srđan Savić 
Jelena Milenković 

 

Sekretar 

                                                           Andrej Matjašič 
 

Rizničar 

Gordana Radulović 
 

Ceremonijar 

                                                    Željko Ćuzović 
 

Past president 

Eduardo Lo Iacono 
 



 

12. oktobar 2010. 
           Redovan sastanak Kluba 
 
 

05. oktobar 2010. godine 
 
Sastanak RC „Beograd-Skadarlija“  
održan je u utorak 05.10.2010. godi-
ne u 20h, u hotelu Continental. 
Predsedavajući predsednik kluba 
gospodin Mirko Nešić  
 
Prisutni: Ivana Mihić, Milorad Zeče-
vić, Gordana Radulović, Mirko Ne-
šić, Tatjana Zdravković, Željko 
Ćuzović, Srđan Savić,  Milan Malid-
žan, Biljana Janković,  Andrej Matja-
šić, Dalibor Lazović,   France Pret-
setnik, Zoran Dražeta 
 
Opravdano odsutni: Melani Mileno-
vić, Eduardo Lo Iacono,  Jelena Mi-
lenković, Miroslav Ćurčić, Srđan 
Vasić, Tatjana Zdravković, Relja 
Mirović, Slobodan Kažić, Silvana Ži-
vanović, Tijana Slankamenac, Jova-
na Simić, Radenko Radić,  Olga Po-
pović-Mladenović. 
Gosti: Blagota Marojević, Igor 
Dimitrijev, Marija Mojsilović, Marko 
Vukićević, Nenad Milić, Smilja Utor-
nik. 
 
 
NOVOSTI IZ NAŠEG KLUBA 
 
  U naš klub su iz RC Sava prešla 
dva nova člana Marija Mojsilović i 
Zoran Šobota. Želimo dobrodošlicu 
novoprimljenim članovima! 
  Naš klub u budućnosti planira više 
humanitarnih akcija- ekskurziju re-
zervatu prirode Zasavica za decu sa 
posebnim potrebama, zimsku akciju 
skijanja na Jahorini i veliki koncert 
Stefana Milenkovića 2011 godine, 

čiji će prihodi biti usmereni u 
humantiarne svrhe. Takođe, u 
humanitarne svrhe je doniran i pri-
hod od krstarenja po Grčkoj avgusta 
ove godine. 
 

PROGRAMI ROTARIJA 
 

Group study exchange (GSE) je 
program razmene Rotari Fondacije  
namenjen mladim biznismenima i 
stručnjacima između 25 i 40 godine 
života koji su na početku karijere. 
Ovaj program je namenjen boljem 
međunarodnom razumevanju i obez-
beđuje novčana sredstva za razme-
nu timova učesnika između zemalja 
koje učestvuju u ovom programu i 
njihove uzvratne posete. Tokom 
četiri do šest nedelja članovi ovih 
timova se upoznaju sa institucijama 
zemlje domaćina i načinom života, 
posmatraju kako se  profesionalni 
život u njihovim profesijama tamo 
odvija, uspostavljaju lične i poslovne 
odnose i razmenjuju ideje. Članovi 
ovih timova mogu poticati iz korpo-
racija, male privrede, medicinskih i 
obrazovnih institucija, vladinih orga-
nizacija i neprofitnih organizacija. 
  Osobe koje učestvuju u ovom 
programu se vraćaju kući sa većim 
razumevanjem za druge kulture i 
više razumevanja za istoriju, jezik, 
ekonomiju i institucije zemlje doma-
ćina.GSE nudi mogućnost za razvoj 
liderskih osobina, rad na stvaranju 
tima i razvoj samopouzdanja. Prog-
ram je stvoren tako da ima nemerljiv 
uticaj na karijeru mladog stručnjaka 
u globalnom svetu, stvarajući mo-
gućnost za dalje kontakte i doživot-
na prijateljstva. 
 Da bi se uključili u GSE, prijavljeni 
kandidati moraju biti stari između 25 
i 40 godinaivota, biti stalno zaposleni 
sa najmanje dve godine radnog is-
kustva u njihovoj struci, biti u počet-
nom stadijumu svoje profesionalne 

karijere, moraju znati jezik zemlje u 
koju dolaze, moraju imati boravak ili 
biti zaposleni u Rotari distriktu koji ih 
šalje i takođe imati državljanstvo 
zemlje u kojoj žive.Oni takođe mora-
ju biti entuzijasti u svojim zanima-
njima i da imaju sklonost za timski 
rad. Oni treba da budu usmereni ka 
tome da maksimalno nauče iz ovog 
programa i moraju biti u stanju da 
izdrže napore predviđenog puto-
vanja i učešća u aktivnostima koje ih 
očekuju. 
 Najbolji kandidati za učešće u GSE 
su oni lideri koji imaju perspektivu, 
koji se uklapaju u gore navedena 
pravila i zainteresovani su za ljude u 
drugim kulturama. Učesnici ovih ti-
mova, odnosno ovog programa,  ne 
mogu biti Rotarijanci, zaposleni u 
Rotariju, njihovim klubovima, distrik-
tima, RI ili drugim organizacijama 
Rotarija, potomci, bračni drugovi, 
usvojenici ili roditelji Rotarijanaca. 
Takođe, učesnicima GSE programa 
nije dozvoljeno da povedu svoje 
bračne drugove na ovaj put. 
 Timove učesnika u GSE programu 
čini 4 do 6 članova, obično iz različi-
tih  struka ili poslovnih aktivnosti, 
kao i jedan lider iz Rotarija. GSE 
program obično traje 4 do 6 nedelja. 
Tokom ovog programa,ovi  timovi  
posećuju lokalna preduzeća, vladine 
urede i lokalne organizacije u dis-
triktu koji ih prima, obilaze istorijske i 
kulturne znamenitosti, ostaju u poro-
dicama domaćina Rotarijanaca i 
predstavljaju na predavanjima zem-
lje iz kojih potiču i preduzeća u koji-
ma rade.Članovima timova se pre 
odlaska u Rotari distriktu koji ih 
sponzoriše predstavlja zemlja u koju 
odlaze i njena kultura. Ovo predstav-
ljanje mogu činiti kursevi jezika,tečaj 
kako se vrši predstavljanje na sku-
povima, posetu Rotari klubovima,i 
informisanje o misiji RI i programima 
Fondacije RI. Zemlja domaćin se 

određuje pre prijave i izbora članova 
tima.  
 Za svakog člana tima Rotari Fon-
dacija obezbeđuje najjeftiniju povrat-
nu avionsku kartu između njegove 
zemlje i zemlje domaćina. Lokalni 
Rotarijanci u zemlji domaćinu plaća-
ju članovima tima smeštaj, hranu i 
putovanje po njihovom distriktu. 
Dodatne troškove koje napravi to-
kom ili posle puta snosi svaki član 
tima. 
 Prijave za učešće u GSE se pod-
nose u lokalnim Rotari klubovima. 
Više informacija o GSE kao i obrasci 
za prijavu mogu se naći na 
www.rotary.org 
     Share. Zahvaljujući Share siste-
mu raspoređuju se prihodi Rotari 
Fondacije. Rotari Fondacija se finan-
sira zahvaljujući dobrovoljnim prilo-
zima Rotarijanaca i ostalih koji veru-
ju u  misiju Fondacije.Sredstva za 
programe Fondacije se dalje raspo-
ređuju preko Share sistema u 
Group Study Exchange, 
Ambasadorial Schoolarships, i 
druge programe. Pravilo je da se na 
kraju rotarijanske godine donacije 
podele tako da polovina od donacija 
svakog distrikta dodeli fondu tog 
distrikta (DDF), dok druga polovina 
ide u Svetski Fond (World Fund ). Iz 
Svetskog Fonda Rotari Fondacija 
plaća  programe Rotarija koji se rea-
lizuju u određenim zemljama bez ob-
zira na to koliko je pojedini distrikt 
dao novca- na primer, Svetski Fond 
finansira projekat eradikacije polio-
mijelitisa u svetu. Distrikti, sa druge 
strane, koriste svoje DDF fondove 
za programe Fondacije u svom dis-
triktu u kojima učestvuju. Svake go-
dine, ćlanovi komiteta Rotari Fon-
dacije u svakom distriktu odlučuju 
kako će se novac DDF   podeliti i za 
koje projekte; otuda potiče naziv 
Share. 
 


